
שטיקל תורהאַ      A Little Slice of Torah 
וואָך דער  פרשת פוּן       from the weekly portion 

March 07, 2026 

       “Fostering diverse modes of attention to textual details cultivates 

       correlative forms of attention to the world and divine reality” 

             Michael Fishbane (1943- ), Sacred Attunement: A Jewish Theology 

 אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָעוֹלָם,   בָרוּךְ אַתָה יְיָ,
  לַעֲסוֹק בְדִבְרֵי תוֹרָה: וְצִוָּנוּ  אֲשֶר קִדְשָנוּ בְמִצְוֹתָיו,

 

 

    Parashat-haShavu’a Stats 

  Weekly Portion:  Ki Tissa 

  Consists of:   Exodus 30:1-34:35 

  Sequence—     

   in annual Torah cycle: 21st of  54 

   in Exodus:       9th of 11 

 
A Salient Selection from the Portion - 

Exodus 32:7-14  

Context:  Exodus, second of the Five Books of the Torah, is an account of how God 
liberated the Israelites from Egypt and entered into a Covenant with us at Mount Sinai, and 
a record of the legislations we undertook for the conduct of the society we were to establish 
in the Promised Land.  

Content:    As Moses, still up on the Mountain, receives the final details of the specifications 
for the fabrication of the Mishkan, God informs him that his constituency down below— 
impatient for his return— have proceeded to implement their own devotional cult directed to 
the worship of a golden statue. 
 

 

“Go, get down— for Your people, whom 

you brought up out of the land of Egypt, 

have corrupted themselves by turning 

aside speedily from the way which I have 

instructed them.  They have made them-

selves a molded calf, to which they have 

bowed low and made offerings, proclaim-

ing: ‘these are your gods, O Israel, which 

brought you up out of the land of Egypt’.” 

י    רֵד  לֶךְ ר כִּ ךָ  אֲשֶׁ חֵת  עַמְּ   שִׁ
ם   ת  הֶעֱלֵי  יִּ צְר  סָרוּ מַהֵר   מֵאֶרֶץ מִּ

עָשֹוּ לָהֶם    הַדֶרֶךְ אֲשֶר צִוִּיתִם   מִן
לוֹ   לוֹ וַיִזְבְחוּ  עֵגֶל מַסֵכָה וַיִשְתַחֲווּ

רָאֵל יאֱלֹהֶ   אֵלֶהוַיאֹמְרוּ   יִשְֹ ךָ 
ךָ מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם וּאֲשֶר הֶעֱל

 

 

The Eternal One said further to Moses: “I 

have seen this people, how arrogant and 

stubborn they are.  So, now, only let Me be, 

and My wrath will blaze forth against 

them to make an end of them all, and make 

of you a great nation!” 

  מֹשֶה רָאִיתִי אֶת   וַיאֹמֶר יְהוָֹה אֶל
עַם  וְהִנֵה  הַזֶה  עֹרֶף    קְשֵה  הָעָם 

יוְעַתָה   הוּא  ה לִּ יח  חַר  הַנִּ י   וְיִּ אַפִּ
הֶם   ה אוֹתְךָ לְגוֹי ב  וַאֲכַלֵם וְאֶעֱשֶֹ
גָדוֹל
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Then Moses implored the Presence of The 

Eternal One, his God, saying: “Why, O 

Eternal One, should Your fury rage against 

Your Own People, whom You took such 

pains to bring out of the land of Egypt, 

with such a dramatic exercise of power? 

מֹשֶה אֶת אֱלֹהָיו   וַיְחַל  יְהוָֹה  פְנֵי 
יֶחֱרֶ  יְהוָֹה  לָמָה  ךָה  וַיאֹמֶר   אַפְּ

ךָ עַמֶׁ ר בְּ מֵאֶרֶץ   אֲשֶׁ הוֹצֵאת  
ם  צְרַיִּ דוֹל מִּ  יָד חֲזָקָה וּבְ  בְכֹחַ ג 

 

“Why should the Egyptians [be given occa-

sion to] say: ‘It was with malicious intent 

that [their God] brought them out, in order to 

kill them in the hills and to wipe them off 

the face of the earth!’ 

ם  צְרַיִּ ה יאֹמְרוּ מִּ מ  בְרָעָה    לֵאמֹר  ל 
בֶהָרִים  אֹתָם  לַהֲרֹג  הוֹצִיאָם 

וּלְכַלֹּתָם מֵעַל פְנֵי הָאֲדָמָה 

 

“Turn back    from the fury of  Your wrath; 

renounce        the evil against Your people. 
 מֵחֲרוֹן  אַפֶךָ    שוּב 
ךָ  עַל ם וְהִנָחֵ   הָרָעָה לְּ עַמֶׁ

 

“Remember Abraham, Isaac, and Israel, 

Your servants, to whom You swore upon 

Yourself, telling them: ‘I will multiply your 

progeny like the stars of the sky’; and all 

this land— of which you told them ‘I will 

give it to your descendants’, these [people 

here] are to have it as their eternal legacy!” 

אֵל  ר  שְֹ וּלְיִּ ק  צְח  לְיִּ ם  ה  לְאַבְר  זְכֹר 
דֶיךָ בָךְ   עֲב  לָהֶם  נִשְבַעְתָ    אֲשֶר 

זַרְעֲכֶם   וַתְדַבֵר אֲלֵהֶם אַרְבֶה אֶת
וְכָל הַשָמָיִם  הָאָרֶץ   כְכוֹכְבֵי 

אֶתֵן  אָמַרְתִי  אֲשֶר  הַזאֹת 
לְזַרְעֲכֶם וְנָחֲלוּ לְעֹלָם 

  

At that, The Eternal One renounced the 

evil which He had intended to do to His 

People. 

עַל יְהוָֹה  דִבֶר    וַיִנָחֶם  אֲשֶר  הָרָעָה 
 ֹ עַמולַעֲשוֹֹת לְ 

 

 
I) The Argument from Self-interest -   
 

 verse 11 צְרַיִּם דוֹל לָמָה יֶחֱרֶה אַפְךָ בְ עַמֶךָ אֲשֶׁר הוֹצֵאת  מֵאֶרֶץ מִּ  בְכֹחַ ג 

  Why should Your fury rage against Your Own people, whom You took such  

  Pains to bring out of Egypt?  
 

 

י אֲנִי יְהוָֹה ם  וְהוֹצֵאתִּ צְרַיִּ בְלֹת מִּ תַּחַת סִּ  אֶתְכֶם מֵעֲבֹדָתָם  וְהִצַּלְתִי אֶתְכֶם מִּ
A) Defining intent of affirmative action (Exodus 6:6) -  I am the Eternal One.  I will 

be bringing you out from under the burdens of the Egyptians and I will rescue you 

from servitude to them! 
 

   אֲנִי יְהוָֹה כִי וְיָדְעוּ מִצְרַיִם 
B) Articulating intended outcome of affirmative action (Exodus 7:5) -   Then the 

Egyptians shall know that I am the Eternal One,  

י אֶת נְטֹתִּ י עַל בִּ ם  י דִּ יִּ צְר  י אֶת מִּ אֵל בְנֵי וְהוֹצֵאתִּ ר  שְֹ  מִתוֹכָם  יִּ
by means of My exerting My might against the Egyptians, and by My bringing the 

Israelites out of their midst. 
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ם   מַכֵה מִצְרַיִם בִבְכוֹרֵיהֶם לְ  תּוֹכ  אֵל מִּ ר  שְֹ  וַיּוֹצֵא יִּ
C) Celebrating the effort exerted on our behalf (Psalm 136:10-11) -   [We render praise] to  

the One Who struck at the Egyptians by means of their first-born—  and Who brought 

Israel out of their midst….   

י יְהוֹ ה נֹכִּ  מִבֵית עֲבָדִים  אֲשֶר הוֹצֵאתִיךָ מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם   אֱלֹהֶיךָ א 
D) Making the Covenant (Exodus 20:2) -   I am the Eternal One, your God, Who 

brought you out of the land of Egypt, from that place of slavery.  

 

יְהוָֹה הוֹצֵאתִי  אֱלֹהֵיכֶם   אֲנִי  מִצְרַיִם   אֲשֶר  מֵאֶרֶץ  הְיוֹת  אֶתְכֶם  כֶם    לִּ ל 
ים    לֵאלֹהִּ

E) Reaffirming the Covenant through devotion (Numbers 15:41) -  I am the Eternal One, 

your God, Who brought you out of the land of Egypt in order to be your God.  

 

י  רַתִּּ י כ  נֹכִּ יתא    בְיוֹם הוֹצִאִי אוֹתָם מֵאֶרֶץ מִצְרַיִם אֲבוֹתֵיכֶם  אֶת  בְרִּ
F) Maintaining the Covenant through the ages (Jeremiah 34:13) -  I entered into a 

Covenant with your forebears at the time I brought them out of the land of Egypt. 

 

רָאֵל  עַמְּךָ וַתְכוֹנֵן לְךָ אֶת ם לְךָ לְ יִשְֹ ם  עַד ע   עוֹל 
G) An enduring relationship (II Samuel 7:24) -  You established Your people, Israel, 

for Yourself, to be Your people for all time; 

         לָהֶם לֵאלֹהִים וְאַתָה יְהוָֹה הָיִיתָ 
while as for You, O Eternal One, You have been theirs as their God.  

  
II) The “P.R.” Argument -   
 

 verse 12  צְרַיִּם לֵאמֹר בְרָעָה הוֹצִיאָם ה יאֹמְרוּ מִּ מ   ל 

  Why should the Egyptians [be given occasion to] say: “It was with malicious intent  

  that [their God] brought them out” 
 

 

ם  צְרַיִּ מִּ מְעוּ  אֶל־יוֹשֵב    וְשׁ  וְאָמְרוּ  מִקִּרְבוֹ  הַזֶה  אֶת־הָעָם  בְכֹחֲךָ  כִי־הֶעֱלִיתָ 
 הָאָרֶץ הַזאֹת 

H) Spreading the word  (Numbers 14:13, 14:15-16) -  Now the Egyptians— from 

whose midst You had brought up this people with great might— will hear, and they will 

tell the inhabitants of this land [of Canaan, to which You had intended to bring them]. 

אֶחָד   כְאִיש  הַזֶה  אֶת־הָעָם  אֲשֶׁרוְהֵמַתָה  ם  הַגוֹיִּ מְרוּ  אֶת וְא  מְעוּ  מְעֲךָ  שׁ    שִּׁ
ה י יְכֹלֶת יְהוֹ  לְתִּּ בִּ לְהָבִיא אֶת־הָעָם הַזֶה אֶל־הָאָרֶץ אֲשֶר־נִשְבַע לָהֶם   לֵאמֹר מִּ

 וַיִשְחָטֵם בַמִּדְבָר 
So if You put this entire people to death, down to the last individual, those nations that 

have heard of Your fame will say: “It must have been because of the inability of the 

Eternal  One  to bring  this people  to the land  which had been  sworn to them  that He 

slaughtered them all in the wilderness.”  
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ם  לא פירוש לא מצרים לבד א - וגו'  ם הַגוֹיִּ וְאָמְרוּ       שִמְעֲךָ שָמְעוּ אֶת אֲשֶרכל הַגוֹיִּ
I) Comprehensive loss of reputation  (Chayim ibn-Attar 1696-1742], Or haChayim on 

Numbers 14:15 -  “Then those nations will say” etc., with the plural noun signifying that 

not just Egypt alone, but rather all the nations “which have heard of Your fame.”  

 ח"ו בפי כל העמים ויתהפך קידוש ה' לחילול
Thus the holiness of the Eternal One will be turned instead to defamation (which may 

Heaven forbid!) in the mouths of all peoples. 

 

 שָמְעוּ אֶת־שִמְעֲךָ לֵאמֹר וגו'  הזכיר משה בתפלתו וְאָמְרוּ הַגוֹיִם אֲשֶר
J)    A  futile defense of God’s Glory (RaMBaN [Bonastruc da Porta, 1194-1270] on 

Deuteronomy 32:26) -   Moses mentions in his plea [Numbers 14:15] “those nations that have 

heard of Your fame will say....” 

הַגוֹיִם כְאַיִן נֶגְדוֹ   כָל   להראות כחו בין שונאיו איננו כרוצה  והטעם בטענה הזאת  
 לוֹ  מֵאֶפֶס וָתֹהוּ נֶחְשְבוּ

Now the reason for [God’s responding to] this plea is not a desire to demonstrate Divine 

Might among His foes (for “to Him all the nations are as nothing, reckoned as nothing and 

emptiness” [Isaiah 40:17])…. 

  

- noteworthy refrains in the leaving-Egypt narrative - 
 

הוְ  בְד  כ  בְפַרְעֹה  אִּ          

 “I will get glory over Pharaoh”                     
   3x in Exodus 14 (at the Sea) 

 

ם  כִי אֲנִי יְהוָֹה  צְרַיִּ          י דְעוּ מִּ
 “then all Egypt shall know that I am the Eternal One” 

       2x in Exodus 7, 4x in Exodus 14  
 

          

K)         God’s declared awareness of others’ opinions (Deuteronomy 32:26-27) -   

 אַשְבִיתָה מֵּאֱנוֹש זִכְרָם   אָמַרְתִי אַפְאֵיהֶם   
  I intended to let My wrath loose on them,       

   to obliterate them from human memory— 

גוּר   רֵימוֹיְנַכְרוּ  פֶן לוּלֵי כַעַס אוֹיֵב א     צ 
  had it not been for the furious glee of their enemies,  

   lest their foes should have claimed the credit;  

לוְ    יאֹמְרוּ יָדֵנוּ רָמָה פֶן  עַל כ  ה פ   זאֹת  לאֹ יְהוֹ 
  Lest they should say: “The triumph is ours; 

   it was not the Eternal One Who has wrought all this!” 
 

י כִי אָמַר   יתִּ שִֹּ י ע   וּבְחָכְמָתִי כִי נְבֻנוֹתִי   בְכֹחַ י דִּ
L)         God’s insistence on “top billing”  (Isaiah 10:13, 10:15) -  

  For [the arrogant King of Assyria] thinks: “By my own might have I done it,  

   and, in my cleverness, by my own brilliant stratagem!” 

 מְנִיפוֹ  יִתְגַדֵל הַמַּשּׂוֹר עַל אִם     הֲיִתְפָאֵר הַגַרְזֶן עַל הַחֹצֵב בוֹ 
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  Does the axe glorify itself  over the One Who chops with it, 

   or the saw extol itself  above the One Who wields it? 

 

י וָאַעַשֹ  ם לְמַעַן שְׁמִּ י הֵחֵל לְעֵינֵי הַגוֹיִּ לְתִּּ  הֵמָּה בְתוֹכָם  אֲשֶר לְבִּ
M)        Preserving an international reputation  (Ezekiel 20:9) -  I have done it for the sake 

of My Own Name, that it not be profaned in the sight of the nations in whose midst they 

are, 

י אֲלֵיהֶם לְעֵינֵיהֶם   מֵאֶרֶץ מִצְרָיִם  לְהוֹצִיאָם  אֲשֶׁר נוֹדַעְתִּּ
to all of whom I was made known before their very eyes when I brought [My people] out of 

the land of Egypt. 

 
III) The Argument of Personal Integrity -   
 

 verse 12 ְך הֶם ב  שְׁבַעְתּ  ל  רָאֵל עֲבָדֶיךָ אֲשֶׁר  נִּ  זְכֹר לְאַבְרָהָם לְיִצְחָק וּלְיִשְֹ

  Remember Abraham, Isaac, and Israel, Your servants, to whom You swore  

  upon Yourself . . . . 

 

 
 לא בזכות אבות נתפלל משה עכשיו  

N)       On the importance of honoring commitments  (Isaiah haLeivi Horowitz [1565-

1630], Sh'nei Luchot haB'rit, 10:7:6)  -  Note that Moses is not at this juncture praying in 

terms of זכות אבות z’chut avot [the merit of our worthy forebears].  

   ומהם ירשוה הארץ נתנה לאבות והטעם בעבור ש
Now the reason for this is that the land has already been consigned to the Patriarchs, 

from whom it is enjoined as a legacy [upon their heirs]—  

אשר האבות היו בוחרים    והם מורדים באבותם ולא חפיצים במתנה שלהם
 בהם מאד 

even if the latter rebel against their forebears, and do not desire that gift which the 

forebears, for their part, had earnestly desired them to have. 

 
 לְהָמִית צַדִיק עִםרָשָע וְהָיָה כַצַּדִיק כָרָשָע 

O)        A presumption of Divine integrity going back to the Patriarchs (Genesis 18:24) -      

To put the righteous to death, along with the wicked, 

so as to make the innocent the same as the guilty—   

 חָלִלָה לְךָ מֵעֲשֹת כַדָבָר הַזֶה 

Heaven forbid that You should do such a thing!    

ל ט  הֲשֹׁפֵט כ  שְׁפ  ה מִּ רֶץ לאֹ יַעֲשֶֹ א   ה 
Shall the Judge of all the world not do justly? 

 
 

Abraham argues for 
the cities of the Plain  
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P)   The index of human devotion (Psalm 45:8) – 

הַבְתּ  צֶּדֶק נָא רֶשַע      א    וַתִשְֹ
 You have loved righteousness,       and hated wickedness;  

חֲךָכֵן  עַל ים  מְשׁ  שֹוֹן  אֱלֹהִּ  מֵחֲבֵרֶיךָ אֱלֹהֶיךָ שֶמֶן שָֹ
Accordingly God, your God, has with the oil of rejoicing anointed you over your fellows. 

    
Q1)   Midrash Genesis Rabbah 49:9 - 

   אברהםא"ל הקב"ה  
The Holy And Blessed One declared: “Abraham,   

 
Q2)  Midrash Leviticus    Rabbah 10:3 - 

      אהרוןאמ' לו   
[The Holy And Blessed One] declared: “Aaron,   

 
Q3)   Midrash P’siqta Rabbati 33:4 - 

    דודאמר ל
[The Holy And Blessed One] declared to David:   

 
Q4)  Midrash Leviticus Rabbah 10:2 - 

   ישעיהו א"ל הקב"ה  
The Holy And Blessed One declared: “Isaiah,  

 
חַנּוּן   הוָה אֵל רַחוּם וְּ הוָה יְּ ם וְּ   יְּ ךְ אַפַיִׁ רֶׁ ד רַבאֶׁ סֶׁ ת  חֶׁ אֱמֶׁ  לָאֲלָפִים   חֶסֶדנֹצֵר   וֶׁ

נֵי  בָנִים עַל בְּ נַקֶה   פֹּקֵד  עֲון אָבות עַל בָנִים וְּ נַקֵה לאֹ יְּ חַטָאָה וְּ א עָון וָפֶשַע וְּ  נֹשֵֹ
עַל רִבֵעִים   עַל שִלֵשִים וְּ

 R) Going On-the-Record with 13 Attributes (Exodus 34:6-7) –   The Eternal One, The 

Eternal One, is God— compassionate and gracious; slow to anger, and abundant in 

kindness and truth; bestowing kindness to the thousandth generation by forgiving 

iniquity, transgression, and sin;  while most assuredly not holding blameless— but taking 

into account the iniquity of the parents when judging children and children’s children, to 

the third and fourth generation.  

 
Honesty and Fairness as Divine Attributes 

             S1)        Deuteronomy 7:9 -                           S2)      Second Haftarah blessing -

כִי הוּא   וְיָדַעְתָ  אֱלֹהֶיךָ  יְהוָֹה 
  הָאֱלֹהִים 

For you are to know that the Eternal One, 

your God, is indeed God— 
ן אֵל הַנֶאֱמ   וְהַחֶסֶד   שֹמֵר הַבְרִית ה 

the faithful God, keeping the Covenant 

of kindness…. 

הַדוֹרוֹת,   בְכָל  ן צַדִיק  הַנֶאֱמ  אֵל  ה 
 , הַמְדַבֵר וּמְקַיֵם, הָאוֹמֵר וְעֹשֶׂה

Righteous One in every generation; the 

faithful God Who says, and then does; 

Who speaks and fulfills;  

צֶדֶק  יו אֶמֶת ו  ר  ל דְּב   שֶׁכ 

Whose every Word is true and just. 

 

 

 אָהַבְתָ  
‘you have loved 

   צֶּדֶק

  righteousness      

 [Psalm 45:8],'  

in that 

   אהבת
you cared enough  

  לצדּק
to argue for the acquittal of  

 את בריותי 

My creatures.”  

 

 


